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REGULAMENTUL (CE) NR. 649/87 AL COMISIEI
din 3 martie 1987

de stabilire a normelor de aplicare privind înființarea registrului viticol comunitar

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Economice
Europene,

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 337/79 al Consiliului din
5 februarie 1979 privind organizarea comună a pieței
vitivinicole (1), astfel cum a fost modificat ultima dată de Regula-
mentul (CEE) nr. 536/87 (2),

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 2392/86 al Consiliului
din 24 iulie 1986 privind înființarea registrului viticol
comunitar (3), în special articolul 10,

întrucât, pentru a se asigura întocmirea unitară a registrului la
nivel comunitar, trebuie definite anumite elemente de bază; întru-
cât, în acest scop, trebuie să se recurgă, pe cât posibil, la definițiile
existente în legislația vitivinicolă comunitară sau națională;

întrucât, în temeiul articolului 2 alineatul (1) litera (a) din Regu-
lamentul (CEE) nr. 2392/86, registrul menționează fiecare exploa-
tație unde se cultivă viță-de-vie; întrucât, având în vedere
obiectivele registrului, la întocmirea acestuia nu este necesar să se
includă exploatațiile cu o producție foarte limitată; întrucât trebuie
să se definească exploatațiile ce pot fi incluse în registru,
ținându-se seama în special de suprafața exploatațiilor, precum ș
i
de producțiile fizice sau economice ce vor fi stabilite de către
statele membre;

întrucât articolul 2 din Regulamentul (CEE) nr. 2392/86 face dis-
tincția între informațiile obligatorii impuse de reglementările
comunitare ș
i informațiile facultative pe care statele membre le
pot colecta; întrucât trebuie întocmită o listă cu informațiile obli-
gatorii ș
i facultative care trebuie incluse în registrul exploatației ș
i
în registrul producției;

întrucât, pentru anumite regiuni care încă nu au cadastru funciar
care să poată servi drept bază pentru registrul viticol, este necesar
să se prevadă dispoziții specifice care să asigure înființarea aces-
tuia în termenele prevăzute;

întrucât Regulamentul (CEE) nr. 154/75 al Consiliului din
21 ianuarie 1975 (4), modificat ultima dată de Regulamentul
(CEE) nr. 3788/85 (5), prevede înființarea unui registru oleicol în

statele membre producătoare de ulei de măsline; întrucât, în
anumite state membre, se poate ține seama de anumite rezultate
ale lucrărilor întreprinse în cadrul acestui registru; întrucât trebuie
precizat că statele membre pot folosi aceste rezultate pentru a
reduce costurile ș
i durata necesare înființării registrului viticol;

întrucât trebuie prevăzute sancțiuni în cazul nerespectării obliga-
țiilor în materie, completate, dacă este cazul, de sancțiuni stabilite
de statele membre;

întrucât trebuie prevăzute termene pentru anumite comunicări ce
trebuie transmise Comisiei de către statele membre;

întrucât, în temeiul Actului de aderare a Spaniei ș
i Portugaliei,
dispozițiile referitoare la înființarea registrului viticol nu se aplică
încă în Portugalia în prima etapă; întrucât ar trebui să se prevadă
termene specifice în vederea înființării rapide a registrului încă din
etapa a doua;

întrucât Comitetul de gestionare a vinului nu a emis un aviz în
termenul stabilit de preș
edinte,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Prezentul regulament stabileș
te normele de aplicare a
Regulamentului (CEE) nr. 2392/86 privind înființarea registrului
viticol comunitar.

Articolul 2

În scopul aplicării prezentului regulament, se înțelege prin:

(a) „exploatație”, orice unitate tehnico-economică cu o gestionare
unică

— cu o suprafață viticolă de cel puțin 10 ari;

sau

— pentru unitățile cu o suprafață viticolă mai mică de 10 ari,
cele care trebuie să întocmească declarații, în temeiul legis-
lației vitivinicole comunitare sau naționale;

sau

— pentru unitățile cu o suprafață viticolă mai mică de 10 ari
ș
i care nu trebuie să întocmească declarațiile menționate
la a doua liniuță, cele a căror suprafață viticolă au
producție care depăș
eș
te unele niveluri fizice ș
i economice
stabilite de statele membre respective;

(1) JO L 54, 5.3.1979, p. 1.
(2) JO L 55, 25.2.1987, p. 1.
(3) JO L 208, 31.7.1986, p. 1.
(4) JO L 19, 24.1.1975, p. 1.
(5) JO L 367, 31.12.1985, p. 1.
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(b) „exploatant”, orice persoană fizică sau juridică sau grup de
astfel de persoane în contul ș
i în numele căreia se adminis-
trează exploatația;

(c) „suprafață agricolă utilizată”, totalitatea suprafețelor terenuri-
lor arabile, ale fânețelor permanente ș
i ale păș
unilor, ale tere-
nurilor destinate culturilor permanente ș
i grădinilor familiare;

(d) „suprafață viticolă cultivată”, totalitatea suprafețelor plantate
cu viță-de-vie în cultură pură sau în cultură combinată, în
stare productivă sau nu, destinate în mod normal producției
de struguri, de must de struguri, de vin ș
i/sau de materiale de
înmulțire vegetativă a viței-de-vie, cultivate periodic pentru a
se obține un produs comercializabil;

(e) „suprafață viticolă abandonată”, totalitatea suprafețelor plan-
tate cu viță-de-vie care periodic nu mai sunt cultivate pentru
a se obține un produs comercializabil;

(f) „parcelă”, porțiune continuă de teren, astfel cum a fost
delimitată în cadastru.

Cu toate acestea, în absența cadastrului, se consideră parcelă
porțiunea continuă de teren, în cadrul aceleiaș
i exploatații,
care constituie o entitate distinctă în ceea ce priveș
te modul
de exploatare, tipul de cultură ș
i natura producției;

(g) „materiale de înmulțire vegetativă a viței-de-vie”, „pepiniere”,
„plante-mamă de portaltoi”, „plante-mamă de altoi”, în sensul
prevăzut în Directiva 68/193/CEE a Consiliului (1);

(h) „soiuri de struguri de vin”, „soiuri de struguri de masă”, „soiuri
de struguri de stafide”, sensul prevăzut în Regulamentul (CEE)
nr. 347/79 al Consiliului (2).

Articolul 3

(1) Lista informațiilor obligatorii ș
i facultative, menționată la
articolul 2 alineatul (1) din Regulamentul (CEE) nr. 2392/86, care
se inserează în registrul de exploatare ș
i în registrul de producție,
este prevăzută în anexa I la prezentul regulament.

La elaborarea programului menționat în articolul 4 alineatul (3)
din Regulamentul (CEE) nr. 2392/86, statele membre stabilesc
repartizarea informațiilor respective în fiecare registru.

(2) În cazul în care vița-de-vie este asociată altor culturi, registrul
de exploatare conține, pe lângă suprafața totală a parcelei

respective, suprafața viticolă transformată în cultură pură. Trans-
formarea se efectuează cu ajutorul unor coeficienți adecvați sta-
biliți de statul membru.

(3) Informațiile referitoare la caracteristicile parcelelor sunt pre-
zentate distinct pentru fiecare parcelă în registrul de exploatare.
Cu toate acestea, atunci când omogenitatea condițiilor naturale, a
tipului de cultură ș
i a naturii produsului obținut o permit, statele
membre pot regrupa, în registrul de exploatare, informațiile
referitoare la totalitatea parcelelor învecinate sau a părților de par-
cele învecinate, cu condiția de a se asigura identificarea fiecărei
parcele în parte.

(4) La înființarea registrului viticol ș
i la fiecare actualizare a aces-
tuia, statele membre inventariază totalitatea suprafețelor viticole
care nu fac parte din exploatații, în sensul articolului 2 litera (a).

Articolul 4

În regiunile în care nu există cadastru funciar în momentul
înființării registrului viticol, statele membre asigură adaptarea
registrului la cadastru pe măsură ce se realizează cadastrul, cel
târziu în momentul actualizărilor efectuate cu regularitate,
menționate la articolul 5 alineatul (3) din Regulamentul (CEE)
nr. 2392/86.

Articolul 5

În vederea reducerii costului aferent înființării ș
i realizării rapide
a registrului viticol, statele membre pot utiliza tehnologia
concepută în acest scop, precum ș
i elementele tehnice disponibile
în cadrul realizării registrului culturilor de măslini menționat în
Regulamentul (CEE) nr. 154/75.

Articolul 6

Numele ș
i datele limită de organizare a unităților administrative
pentru care se reduce durata de înființare a registrului, în
conformitate cu articolul 4 alineatul (1), al doilea paragraf, din
Regulamentul (CEE) nr. 2392/86, sunt cuprinse în anexa II.

Articolul 7

(1) Persoanele plătitoare de impozite care nu au respectat
obligațiile menționate la articolul 3 alineatul (2) din Regulamen-
tul (CEE) nr. 2392/86 nu mai beneficiază de măsurile prevăzute
în articolele 7, 10, 11, 12a, 14, 14a ș
i 15 din Regulamentul (CEE)
nr. 337/79 până la reglarea situației acestora.

(2) Statele membre iau măsurile necesare pentru a penaliza, după
gravitatea cazului, nerespectarea obligațiilor menționate la
articolul 3 alineatul (2) din Regulamentul (CEE) nr. 2392/86.

(1) JO L 93, 17.4.1968, p. 15.
(2) JO L 54, 5.3.1979, p. 75.
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Articolul 8

Statele membre transmit Comisiei:

— cel târziu odată cu transmiterea programelor menționate la
articolul 4 alineatul (3) din Regulamentul (CEE) nr. 2392/86,
nivelurile fizice sau economice menționate la articolul 2
litera (a), precum ș
i coeficienții de transformare menționați în
articolul 3 alineatul (2);

— câtmai repede posibil ș
i cel târziu la trei luni după inventariere,
suprafețele viticole menționate la articolul 3 alineatul (4);

— cel târziu odată cu transmiterea programelor menționate la
articolul 4 alineatul (3) din Regulamentul (CEE) nr. 2392/86,
lista autorităților menționate la articolul 7 alineatul (2) din
Regulamentul (CEE) nr. 2392/86;

— cel târziu la data de 31 august a fiecărui an, raportul mențio-
nat la articolul 8 primul paragraf din regulamentul respectiv;

— cu excepția cazurilor de urgență, în termen de două luni de la
primirea cererii, elementele suplimentare de apreciere mențio-
nate la articolul 8 al treilea paragraf din Regulamentul (CEE)
nr. 2392/86;

— cel târziu la data de 30 noiembrie a fiecărui an, un raport pri-
vind cazurile în care persoanele plătitoare de impozit nu au
respectat obligațiile menționate la articolul 7 alineatul (1),
precum ș
i măsurile luate în consecință.

Articolul 9

În Portugalia, înființarea registrului viticol se va încheia cel târziu
la sfârș
itul celei de-a doua etape prevăzute în articolul 260 din
Actul de aderare.

Portugalia transmite Comisiei, în termen de trei luni de la
începutul celei de-a doua etape, programul menționat la
articolul 4 alineatul (3) din Regulamentul (CEE) nr. 2392/86,
precum ș
i lista autorităților prevăzute de articolul 7 alineatul (2)
din acelaș
i regulament.

Articolul 10

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la publicarea
în Jurnalul Oficial al Comunităților Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale ș
i se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 3 martie 1987.

Pentru Comisie

Frans ANDRIESSEN

Vicepreș
edinte
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ANEXA I

LISTA INFORMAȚIILOR OBLIGATORII Ș
 I FACULTATIVE MENȚIONATE LA ARTICOLUL 2 DIN REGULAMENTUL (CEE) nr. 2392/86
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ANEXA II

UNITĂȚI ADMINISTRATIVE PENTRU CARE ÎNFIINȚAREA REGISTRULUI VITICOL ESTE
PRIORITARĂ

Numele unității administrative Data limită de înființare a registrului

I. Germania

Rheinland-Pfalz 31 august 1990

II. Spania

1. Albacete

31 august 1990

2. Toledo
3. Valencia
4. Badajoz
5. Ciudad Real
6. Cuenca
7. Huelva
8. Tarragona
9. Zamora

III. Grecia

1. Departamentul Korinthias

31 august 1990

2. Departamentul Achaias
3. Departamentul Ilias
4. Departamentul Attikis (1)
5. Diamerisma Anatolikis Attikis
6. Departamentul Viotias
7. Departamentul Evias
8. Departamentul Argolidas
9. Departamentul Arkadias
10. Departamentul Messinias
11. Departamentul Trifillias
12. Departamentul Lakonias
13. Departamentul Aitoloakarnanias
14. Departamentul Zakinthou
15. Departamentul Kefalinias
16. Departamentul Irakliou
17. Departamentul Lassithiou
18. Departamentul Chanion
19. Departamentul Rethimnis

IV. Italia

1. Puglia 31 august 1989
2. Sicilia 31 august 1989
3. Toscana 31 august 1989
4. Veneto 31 august 1989
5. Lazio 31 august 1990
6. Abruzzo 31 august 1990
7. Campania 31 august 1990
8. Emilia Romagna 31 august 1990
9. Marche 31 august 1991
10. Calabria 31 august 1991
11. Umbria 31 august 1991
12. Molise 31 august 1991
13. Basilicata 31 august 1991
14. Piemonte 31 august 1991

(1) Cu excepția departamentului competent din diviziunea de agricultură din Pireu.
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